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 is the inferential use of the postpositive conjunction OUN, meaning “Therefore” plus the nominative subject from the masculine plural adjective POLUS, meaning “many.”  Then we have the nominative masculine plural aorist active participle from the verb AKOUW, which means “to hear.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that many of the disciples produced the action.


The participle is a temporal participle and precedes the action of the main verb.  It is translated by the word “after.”  There is no direct object in the Greek, because it is obvious.  We can add it in translation to complete the English thought—“[this].”

This is followed by the preposition EK plus the ablative of source or the genitive of the whole (this is more likely correct) from the masculine plural article and noun MATHĒTĒS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “from or of His disciples.”  Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that many of the disciples produced the action.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Therefore, after hearing [this,] many of His disciples said,”
 is the predicate nominative from the masculine singular adjective SKLĒROS, meaning “something causing an adverse reaction because of being hard or harsh, hard, harsh, unpleasant, of words Jn 6:60; Jude 15.”
  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which presents the state of being as a fact.


The active voice indicates that this statement by Jesus produces the state of being hard.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun LOGOS with the demonstrative pronoun, used as an adjective, HOUTOS, meaning “This statement.”  Literally this says: “this statement is hard.”  Our Modern English idiom would be: “this statement is hard to accept.”  Therefore, I translate according to our idiom for clarity.
“‘This statement is hard [to accept];”
 is the nominative subject from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning “who.”  Then we have the third person singular present deponent middle/passive indicative from the verb DUNAMAI, which means “to be able.”

The present tense is a static present for a state of being that does not change.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning with the subject (‘who’) producing the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

This is followed by the genitive direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “it” and referring to the statement of Jesus.  Finally, we have the present active infinitive from the verb AKOUW, which means “to hear; to listen to.”


The present tense is a customary present for what normally or customarily takes place.


The active voice indicates that Jews with a religious background in the Mosaic Law would typically produce the action of not being able to listen to cannibalistic language.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the main verb DUNAMAI.
“who is able to listen to it?’”
Jn 6:60 corrected translation
“Therefore, after hearing [this,] many of His disciples said, ‘This statement is hard [to accept]; who is able to listen to it?’”
Explanation:
1.  “Therefore, after hearing [this,] many of His disciples said,”

a.  As a consequence of these statements by Jesus many of His disciples reacted by not accepting what He taught.  And since they didn’t accept what Jesus taught, like the people in the synagogue who rejected Jesus, they couldn’t keep their mouths shut.  People who disagree with others generally have the problem of not being able to walk away without saying something.  They have to take their parting verbal shot.  These disciples were no different.  They didn’t ask Jesus to explain further.  They were just critical of Him.

b.  The important thing to recognize here is who John is referring to as “His disciples.”  This is not a reference to the twelve disciples.  They are mentioned separately in verse 67, “Therefore Jesus said to the twelve, ‘Do you not also want to go away?’”  The inference is that these other disciples mentioned in this verse left Jesus after saying, “This statement is hard to accept, who is able to listen to it?”  So who were these disciples.  Remember when Jesus sent out the seventy disciples to spread the message of the gospel in Lk 10:1, “Now after this the Lord appointed seventy others, and sent them in pairs ahead of Him to every city and place where He Himself was going to come.”  These are the disciples that complained about His teaching on this occasion and left Him.  “The Greek word for ‘disciples,’ MATHĒTĒS, means ‘one who learns.’ The word in itself does not include the idea of salvation in it, nor is it a guarantee of the fact that the person called a disciple is a saved person.  A case in point is that of those individuals who rejected the teaching of salvation through atoning blood (Jn 6:60, 66).  Judas was a disciple, and yet never was saved.”


c.  There many different groups that followed Jesus.



(1)  The inner circle of Peter, James and John.



(2)  The twelve disciples, which included the inner circle.



(3)  The seventy disciples, who eventually left Jesus.  “On the other hand, the larger group in, for example, Jn 6:60, 66 seems to consist of a great number who were only interested and not fully committed.”
  I would say that they didn’t really believe.  They were interested in learning, but never really believed in Jesus.


(4)  The women who loved and supported Jesus.



(5)  The crowds of believers who wanted to be taught.



(6)  The groups of antagonists who wanted to kill Him (Pharisees, Sadducees, Scribes, lawyers (doctors of the Law).



(7)  The curious unbelievers, who wanted to be entertained with miracles.


d.  “A general distinction between Jesus’ disciples and ‘the crowds’ may be observed, with the former as committed followers and the latter as onlookers not seriously attached to him. Yet even some of those in the larger group of ‘disciples’ turn away from Jesus and go back to their former lives when they find his teaching difficult to accept (Jn 6:60, 66).  Three concentric circles of disciples may be identified in the Gospels: a large group of followers, from which the Twelve are chosen (Lk 6:13, 17; cf. Mt 8:21) and which apparently included some women (Lk 8:1–3); ‘The Twelve,’ who were designated as ‘apostles’ and were especially called by Jesus to travel with him and learn (Mk 3:16–19); and an inner circle of Peter, James, and John, who alone accompany Jesus on certain key occasions (e.g., the transfiguration [Mk 9:2–13] and the garden of Gethsemane [Mt 26:36–46]).”


e.  “The grumbling of many of the disciples (verses 60–61) shows that the word ‘disciple’ is used here in a loose sense for those fringe followers of Jesus.  They were not true believers for they found it hard to accept his teaching.  They could not even imagine anyone accepting it. Jesus knew their real position and proceeded to advise.  He knew that the flesh saying had baffled them.  The statement in verse 62 about the Son of Man ascending implied that there would be a greater cause for stumbling in the manner in which the Son of Man would ascend to heaven, because it would be preceded by his suffering and death.”

2.  “‘This statement is hard [to accept];”

a.  These students of Jesus, who reject what He has just taught, make this statement.  They cannot and do not accept what Jesus has just taught.  “The word ‘hard’ does not here mean dark and difficult to understand but objectionable, offensive, impossible to accept and to believe.”


b.  So what is it exactly that they do not accept?


(1)  Jesus made the statement several times that He came from heaven and the Father sent Him.  Thus He made Himself co-equal with God the Father.  This was hard for these Jews to accept.



(2)  Jesus said that in order to have eternal life, they had to eat His flesh and drink His blood.  This was really hard for them to accept, since they didn’t understand that He was speaking metaphorically.  They took His words literally just as the people in the crowd took Him literally.


c.  In essence they couldn’t accept or believe in His person as the Son of God incarnate.  In addition they couldn’t accept or believe that they had to accept His death to have eternal life.  The Messiah was not supposed to die.  He was supposed rule Israel forever.


d.  “Jesus’ words about eating His flesh and drinking His blood were ‘hard’ to His hearers because they could not accept His claims — not because His saying was enigmatic.”


e.  “The implication is that they not only found it difficult to understand, but suspected that, if they did understand it, they would find it unacceptable.”


f.  “As the people began to understand His teaching, they found it to be totally unacceptable.  Besides the hostile Jewish leaders, many of the Galilean disciples turned away from Him.  The popular enthusiasm for Jesus as a political Messiah was then over.  They saw that He was not going to deliver them from Rome.  He might be a great Healer, but His words were a hard (i.e., harsh) teaching.  Who could accept it, that is, obey it?  How could they personally appropriate Him?”

3.  “who is able to listen to it?’”

a.  “Some readers may be confused by the designation of these persons as ‘disciples’ in view of the fact that at 6:61 they are said to be among the grumblers.  Indeed, the text indicates that even though they ‘heard’ Jesus, they failed to ‘accept’ the word of Jesus.  The wordplay here is important because it reminds the reader that the mere hearing of words is not enough.  It is ‘obedience,’ the implied meaning of AKOUW, that is important.”


b.  They couldn’t listen to any more of Jesus’ teaching because they considered it heretical and blasphemous.  They couldn’t listen to teaching that sounded like cannibalism.

c.  The answer to this question was “those who believe.”  The twelve minus Jesus were able to listen to it, and would keep on listening until they understood by His death and resurrection exactly what He meant.  They would keep on listening until the Holy Spirit came upon them and made it all clear.  They would keep on listening because they trusted Him and trusted that He had the words of eternal life.

d.  This situation parallels what happens sometimes in churches, where the pastor says something that the majority of the congregation hasn’t heard before, doesn’t understand, and doesn’t want to hear any more or want to understand.  They just want the pastor gone.  They don’t ask for clarification, explanation, conciliation, or reconciliation.  They just want a new pastor or leave for another church.


e.  Pastors should not be discouraged by the rejection of most of the people in their congregation.  They exact same thing happened to Jesus.  If we add the seventy disciples to the twelve, then we can calculate that only 11 out of 82 disciples remained with Him.  He lost 86.5%  of His congregation by teaching the truth.  If that happened in 99% of the churches today, the pastor would be fired or asked to resign in a heartbeat.

f.  Negative volition is not able to listen to the truth.  They can only stand the pressure for so long and then their arrogance explodes in reaction.  Jesus had been telling these disciples for two years that He was the Son of God, the Messiah, that He had been sent by the Father and that they had to believe in Him in order to have eternal life.  He had made Himself known to them, since this was the will of the Father that He do so.  The analogy to eating His flesh and drinking His blood were new, but the principles behind the teaching; that is, the meaning of the teaching was not new.  Jesus finally said something that was too much for their arrogance to stomach.  “The question they raise reveals their real problem.  This is a profound question that points to their own hearts.  By saying ‘Who can accept it?’ they suggest they are not to blame, that this is too much for anyone to accept.  But in fact it shows that they are not humbly docile, as true disciples in this Gospel are.  A mark of docility is the ability and willingness to listen and receive.  By saying they are unable to hear or to listen to Jesus’ teaching they stand self-condemned.”


g.  Mk 8:38, “For whoever is ashamed of Me and My words in this adulterous and sinful generation, the Son of Man will also be ashamed of him when He comes in the glory of His Father with the holy angels.”  “In the Gospels the sayings of Jesus often arouse displeasure (Mk 10:22) and offense (Mt 15:12), not just because they are hard (Jn 6:60), but because they carry such an unheard-of claim (Mk 2:7).  Yet they also cause astonishment by reason of their authority (Mt 7:28).  The reaction to his word is eternally decisive (Mk 8:38), for it demands faith in him.”


h.  “The disciples introduced in verse 60 were…superficially attracted to Jesus by the miracles they had seen, the meal they had eaten, and the hope that He would deliver them from the Romans.  They were not ready to accept Him as the Son of God and the Messiah, but they had not yet chosen to abandon Jesus.  That was about to change, however.  By demanding that He be acknowledged as the Bread of Life and insisting that eternal life is found only in fully…[believing in] Him, Jesus required more than they were willing to give. Consequently, they chose to turn their backs on Him and salvation.  Unable to swallow Jesus’ teaching any longer, it finally dawned on them that following Jesus meant far more than merely hanging around Him, hoping to see and experience the physical benefits of His power.  …[Their question] describes Jesus’ statement not as incomprehensible, but as unacceptable.  They rejected His words as objectionable and offensive.  Like those who dismissed Jesus’ teaching outright, they were scandalized by His claim to have come down from heaven, His contention that He was the only answer to mankind’s spiritual need, and His call for them to eat His flesh and drink His blood.  In reality, however, what shut them out of the kingdom was not Jesus’ teaching being unacceptable, but rather their being unbelieving and unaccepting.  Their reaction is typical of false disciples: as long as they perceived Jesus to be a source of healing, free food, and deliverance from enemy oppression, the self-serving disciples flocked to Him.  But when He demanded that they acknowledge their spiritual bankruptcy, confess their sin, and…[believe in] Him as the only source of salvation, they became offended and left.  Like countless other false disciples throughout the history of the church, they followed Jesus for what they thought they could get from Him.  False disciples do not follow Christ because of who He is, but because of what they want from Him.  They have no problem viewing Him as a baby in the manger at Christmas; a social reformer with a broad message of love and tolerance; the ideal human everyone should emulate; or a source of health, wealth, and worldly happiness.  But they are unwilling to embrace the biblical Jesus—the God-man who fearlessly rebuked sinners and warned them of eternal hell, and that salvation from that hell comes only through believing His words (Jn 5:24).  Those who resist or reject Jesus’ teaching fail the test of true discipleship that He Himself laid down in Jn 8:31: ‘So Jesus was saying to those Jews who had believed Him, “If you continue in My word, then you are truly disciples of Mine:’ (cf. Jn 15:8).  Continued obedience to the words of Jesus Christ always marks true disciples (cf. 1 Jn 2:3–5).”
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